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INFORMATION IMPORTANTE

GARANTIE LIMITÉE
2-ANS

POUR CETTE RABOTEUSE 20”

OUTILLAGES KING CANADA
OFFRE UNE GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS

POUR USAGE INDUSTRIEL

PREUVE D’ACHAT

S.V.P. gardez votre preuve d’achat pour la garantie et le service d’entretien de votre machine.

PIÈCES DE RECHANGE

Les pièces de rechange sont disponibles chez nos centres de service autorisés KING CANADA à travers le Canada. Pour le service
de votre machine, contactez ou retournez la machine chez votre détaillant avec votre preuve d’achat.

GARANTIE LIMITÉE

OUTILLAGES KING CANADA fait tous les efforts pour assurer que nos produits soient satisfaisants aux standards de qualité et de 
durabilité. OUTILLAGES KING CANADA offre aux consommateurs une garantie limitée de 2 ans, dès la date d’achat,  que chaque 
produit est sans défauts de matériaux. La garantie ne s’applique pas aux défauts causés directement ou indirectement à l’abus, 
négligence ou accidents, réparations ou modifications et manque de maintenance. OUTILLAGES KING CANADA ne sera en aucun
temps responsable pour les accidents mortels ou blessures à la personne ou à la propriété ou dans le cas d’incidents, en cas spécial
ou dommages-intérêts indirects survenus pendant l’utilisation de nos produits. Pour profiter de cette garantie, le produit ou la pièce doit
être retourné pour vérification par le détaillant ou le distributeur. Les frais de transport et de manutention sont la responsabilité du 
consommateur. Si un défaut est trouvé, OUTILLAGES KING CANADA va soit réparer ou remplacer le produit.

KING CANADA INC. DORVAL, QUÉBEC, CANADA H9P 2Y4



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
GÉNÉRALES ET SPÉCIFIQUES

ATTENTION AU VOLTAGE: Avant de brancher l’outil à une prise (réceptacle, sortie d’éléctrique etc.) s’assurer que le voltage est le
même que celui qui est spécifié sur la plaque de l’outil. Une prise de courant avec un voltage supérieur à celui qui est spécifié sur l’outil
peut causer de SERIEUSES BLESSURES à l’utilisateur et peut aussi endommager l’outil. Dans le doute, NE PAS BRANCHER L’OUTIL.
L’usage d’une source de courant avec un voltage inférieur à celui qui est spécifié sur la plaque endommagera le moteur.

1. CONNAÎTRE VOTRE OUTIL.
Lisez et comprenez le manuel d’instructions et les étiquettes
sur l’outil. Apprenez ses applications et ses limites ainsi que
les dangers spécifiquement reliés.

2. EFFECTUE UNE MISE À LA TERRE.
Cet outil est équipé d’un cordon à 3 brins ainsi qu’une prise à
3 fiches pour la mise à la terre. Inserez cette prise dans une
prise murale mise à la terre. Le brin vert dans le cordon est le
brin pour la mise à la terre.  NE JAMAIS connecter le brin vert
à un terminal ouvert.

3. MAINTENEZ LES GARDES EN PLACE.
Gardez-les en bon état de fonctionnement, correctement
ajustés et alignés.

4. RETIREZ LES CLÉS D’AJUSTEMENTS.
Prenez l’habitude de vérifier si les clés d’ajustements sont
retirées de l’outil avant de mettre la machine en marche.

5. GARDEZ VOTRE ATELIER PROPRE.
Assurez-vous que le plancher est propre en tout temps et qu’il
ne soit pas glissant dû à  la cire ou à une accumulation de
brin-de-scie.  

6. ÉVITEZ LES ENVIRONNEMENTS DANGEREUX.
N’utilisez pas un outil dans un emplacement humide ou 
mouillé et ne l’exposez pas à la pluie. Gardez l’atelier bien
éclairé et gardez-vous beaucoup d’espace pour travailler.

7. GARDEZ LES ENFANTS ÉLOIGNÉS.
Gardez les enfants et les visiteurs à l’écart de votre atelier.

8. METTRE L’ATELIER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS
Avec des cadenas, des interrupteurs principaux ou en retirant
les clés de sécurité.  

9. UTILISEZ LA BONNE VITESSE.
Un outil fonctionnera mieux et plus sécuritairement si vous
l’opérez à la bonne vitesse. 

10. UTILISEZ LE BON OUTIL.
Ne forcez pas l’outil ou l’accessoire à faire un travail pour
lequel il n’a pas été conçu.

11. PORTEZ DES VÊTEMENTS CONVENABLES.
Ne portez pas de vêtements amples,  gants, cravates ou bijoux
(bagues, montre) parce qu’ils peuvent se coincer dans des
pièces mobiles. Des souliers anti-dérapants sont 

recommandés. Protégez vos cheveux et roulez vos manches
jusqu’aux coudes. 

12. PORTEZ TOUJOURS DES LUNETTES DE SÉCURITÉ.
Portez toujours des lunettes de sécurité (ANSI Z87.1). Des
lunettes pour la vue ont seulement des verres résistants à 
l’impact, ils ne sont pas des lunettes de sécurité. Utilisez un
masque facial si l’opération devient poussièreuse.

13. NE PAS S’ÉTENDRE AU-DESSUS DE L’OUTIL.
Gardez votre équilibre en tout temps.

14. MAINTENEZ L’OUTIL AVEC SOIN.
Gardez vos outils propres et bien aiguisés pour une meilleure
performance. Suivez les instructions de lubrification et de
changements des accessoires.

15. DÉBRANCHEZ L’OUTIL.
Avant toutes réparations, changement d’accessoires ou 
d’ajustements.

16. ÉVITEZ LES DÉMARRAGES ACCIDENTELS.
Assurez-vous que l’interrupteur est dans la position ‘’OFF’’
avant de brancher. 

17. UTILISEZ SEULEMENT LES ACCESSOIRES
RECOMMANDÉS.
Consultez le manuel pour les accessoires recommandés.
Suivez les instructions qui accompagnent les accessoires. 

18. NE MONTEZ PAS SUR L’OUTIL.
De graves blessures peuvent se produire si l’outil bascule. 

19. VÉRIFIEZ LES PIÈCES ENDOMMAGÉES.
Avant l’utilisation, un garde ou autres pièces endommagés
devraient être vérifiés pour assurer qu’ils fonctionnent 
adéquatement. Vérifiez l’alignement des pièces mobiles, 
fissures dans les pièces, assemblage, et toutes autres 
conditions qui peuvent affecter le fonctionnement. Réparez ou
remplacez toutes les pièces endommagées.

20. NE JAMAIS LAISSEZ L’OUTIL SANS SURVEILLANCE.
Mettez l’interrupteur à la position ‘’OFF’’. Ne quittez pas
jusqu’à ce que l’outil s’arrête complètement.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ SPÉCIFIQUES

1. Lorsqu’on n’est pas complètement familier avec le 
fonctionnement de votre raboteuse, il faut se renseigner auprès
d’un surveillant, d’un instructeur ou de toute autre personne 
qualifiée.

2. Gardez les couteaux propres, libres de rouille et de résine.
3. Vérifiez s’il n’y a pas de noeuds détachés, de clous ou autres
corps étrangers dans la pièce à travailler.

4. Attendre l’arrêt complet de la machine avant de retirer les
copeaux de bois.

5. Ne pas toucher la partie supérieure de la pièce à travailler près
des rouleaux d’alimentation.

6. S’assurer que l’interrupteur est bien à l’arrêt avant de 
brancher la machine.

7. Desserez les boutons de verrouillage avant de monter ou
descendre la table. Resserez ces boutons après avoir placé la
table au bon endroit. Les boutons de verrouillage sont situés du
coté droit de la machine.

8. Avant l’utilisation, vérifez si les couteaux dans la tête de coupe
sont bien placés et si toutes les vis de blocage sont bien 
bloquées.

9. Ne pas se placer les mains près des rouleaux d’alimentation ni
de la tête de coupe.

10. Ne pas démarrer la machine si le couvercle de la boîte de vitesses
est ouverte.

11. Retirez de la machine tous les outils de réglage et autres objets,
avant de la faire démarrer.



INFORMATION TECHNIQUE 
Moteur ................................................................................................................................................................3CV, 220V, 1 Phase, 60Hz
Capacités de coupe:
Longueur minimum de la pièce à travailler ..........................................................................................................................................6.74”
Largeur maximum de la pièce à travailler................................................................................................................................................20”
Epaisseur maximum de la pièce à travailler ..............................................................................................................................................8”
Profondeur de rabotage (largeur sous 8.3”) ................................................................................................................................Max- 0.23”
Profondeur de rabotage (largeur de 8.3”-20”) ............................................................................................................................Max- 0.12”
Vitesses d’alimentation ..........................................................................................................................................................16/20 Pi./min.
Tête de coupe “Jackscrew”:
Nombre de couteaux ..................................................................................................................................................................................4
Diamètre................................................................................................................................................................................................3.15”
Vitesse......................................................................................................................................................................................5,000 Tr.min.
Coupes par minute ............................................................................................................................................................................20,000
Rouleaux d’alimentation:
Diamètre du rouleau d’entré en spiral ......................................................................................................................................................2”
Rouleaux de la table ....................................................................................................................................................................Ajustables
Table ......................................................................................................................................................................................25.7” x 20.01”

INFORMATION TECHNIQUE  ET 
CONNAÎTRE VOTRE RABOTEUSE

Boîte de vitesse

Volant

Table d’extension arrière

Échelle de profondeur

Levier de vitesses

Boutons de verrouillage

1 des 4 Colonnes

Base fermé

Base

Rouleaux de la table

Boîtier/Couvercle
des courroies

Poignée de levage

Table d’extension avant

Cordons d’alimentation

Interrupteur Magnétique

Tête
Rouleaux de retour

Buse à copeaux 4” 



FIGURE 2

BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES

AVERTISSEMENT!
TOUS BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS PAR UN TECHNICIEN QUALIFIÉ. TOUS AJUSTEMENTS ET
RÉPARATIONS DOIVENT ÊTRE ENTREPRIS LORSQUE LAMACHINE EST DÉBRANCHÉE SINON, IL YARISQUES DE PRODUIRE
DE GRAVES BLESSURES!

COURANT

AVERTISSEMENT: VOTRE RABOTEUSE DOIT ÊTRE BRANCHÉ
SUR LE 220V, SUR UN CIRCUIT DE 20 AMPÈRES ET UTILISEZ
UN FUSIBLE À RETARDEMENT OU 
DISJONCTEUR DE 20 AMPÈRES. 

Votre Raboteuse doit être correctement mise à la terre. Les prises
murales ne sont pas toutes mise à la terre. Si vous n’êtes pas 
certains que votre prise murale est mise à la terre, faites-la vérifier
par un technicien qualifié.

AVERTISSEMENT: S’IL N’EST PAS MISE À LA TERRE, VOTRE
RABOTEUSE PEUT PRODUIRE DES CHOCS ÉLECTRIQUES,
PARTICULIÈREMENT LORSQUE VOUS L’UTILISEZ DANS UN
EMPLACEMENT HUMIDE. SI LE CORDON D’ALIMENTATION
EST ENDOMMAGÉ, REMPLACEZ-LE IMMÉDIATEMENT, POUR
ÉVITER LES CHOCS ÉLECTRIQUES OU LE FEU.

MISE À LA TERRE

Cette Raboteuse doit être mise à la terre. S’il y a une interruption ou
une panne, la mise à la terre fournit un passage avec moins de
résistance, qui réduit les risques de chocs électriques. Cette
Raboteuse est équipée d’un cordon avec un conducteur de mise à
la terre ainsi qu’une prise. La prise doit être branchée dans une
prise murale selon les normes en vigueuer avec une mise à la terre.

AVERTISSEMENT: POUR MAINTENIR LA MISE À LA TERRE DE
VOTRE RABOTEUSE, NE RETIREZ OU MODIFIEZ PAS LA FICHE
DE MISE À LA TERRE.

OPÉRATION SUR LE 220V

Cette Raboteuse est branchée pour le fonctionnement sur le 220V,
vous devez utiliser une prise murale tel qu’illustrée à la Fig.1.

AVERTISSEMENT: N’UTILISEZ PAS D’ADAPTATEURS. ILS NE
SONT PAS EN ACCORD SELON LES NORMES EN VIGUEUR. NE
JAMAIS UTILISEZ UN ADAPTATEUR AU CANADA.

Une prise 220V n’est pas fournie avec votre Raboteuse, vous devez
vous procurez une prise 220V listé CSA dans une quincaillerie.  Cette
prise est illustrée à la Fig.1. Contactez votre centre de service 
authorisé ou un technicien qualifié pour installer la prise 220V.

RALLONGES

L’utilisation de n’importe quelle rallonge produira une perte de 
puissance. Utilisez le tableau pour déterminer la grosseur minimale du
fil à utiliser (A.W.G-American Wire Gauge). Utilisez seulement des 
rallonges à 3 brins type mise à la terre et une prise murale à 3 fiches. 

Pour des circuits plus éloignés de la boîte électrique, la dimension de fil
doit être augmentée proportionnellement pour pouvoir distribuer
amplement de voltage au moteur de la Raboteuse.

LONGUEUR DE
RALLONGES

0-25 PIEDS
26-50 PIEDS
51-100 PIEDS

DIMENSION DU FIL
(AMERICAN WIRE GAUGE)

220V 
NO.14
NO.12
NO.10

FIGURE 1

PRISE MURALE MISE À LA TERRE

FICHES

FICHE POUR LA
MISE À LA TERRE



DÉBALLAGE ET
DÉPLACEMENT DE VOTRE RABOTEUSE

DÉBALLAGE ET NETTOYAGE

Afin d’obtenir le meilleur rendement de votre raboteuse, il est important de la
nettoyer à fond et de l’installer correctement avant de la mettre en marche. Au
reçu de la Raboteuse, suivre les procédures suivantes:

1. Inspectez la caisse d’emballage.

2. Ouvrez la caisse et vérifiez si la machine est en bonne état. Si elle ne l’est
pas, prévenir tout de suite votre distributeur industriel.

3. Avant de soulever la machine, enlevez les boulons de fixation à la base
temporaire d’expédition.

4. Déplacez la machine à l’aide d’un diable ou d’un chariot.

5. Retirez la couche de protection qui se trouve sur la table, les rouleaux de
la table et d’alimentation, la tête de coupe et les autres pièces emballées
avec la machine comme les poignées de levage et la poulie motrice.

6. Cette couche protectrice peut être enlevée à l’aide d’un chiffon doux imbibé
de kérosène.

NOTE: Ne pas utiliser d’acétone, d’essence ou de dissolvent à peinture
comme nettoyant.

7. Ne pas utiliser de produits dissolvants sur les parties en plastique, ces 
produits endommagerons le plastique.

8. Faite bien attention en nettoytant la tête de coupe car les couteaux sont
déjà posés et sont très coupants.

DÉPLACEMENT DE VOTRE RABOTEUSE

Poignées de levage

Quatre poignées de levage sont fournies avec la machine. Ces poignées sont
rétractables. Tirez les poignées pour les utiliser et les repousser ensuite.
Deux des poignées de levage sont indiquées en (A), fig.3.

Soulevement de la Raboteuse

Si on utilise des élingues pour soulever la machine, faire attention de 
seulement placer les élinges autour des poignées de levage. Gardez la
machine de niveau en le levant. Voir fig.4.

Effectuez seulement le déplacement de votre Raboteuse sans les tables
d’extension en place.

A

FIGURE 3

FIGURE 4



ASSEMBLAGE ET AJUSTEMENTS

POSE ET ALIGNEMENT DU MOTEUR, DES POULIES 
ET DES COURROIES

1. Assemblez le moteur à la plaque du moteur tel qu’illustré à la fig.5.

NOTE: Il est important que le moteur soit assemblé à la plaque du moteur
à l’aide de la quincaillerie indiquée en (A), fig.5.

2. Posez la poulie du moteur sur l’arbre du moteur et serrez l’écrou de 
l’arbre tel qu’illustré à la fig.6.

3. Alignez la poulie du moteur avec celle de la tête de coupe à l’aide d’une
règle droite, tel qu’illustré à la fig.7. La plaque du moteur (B), fig.5, peut
être déplacée pour l’alignement des poulies en desserant les vis sans
tête (C).

4. Placez les courroies sur les poulies comme tel qu’illustré à la fig.7 et
réglez la tension des courroies en montant ou en descendant la plaque
du moteur tel qu’illustré à fig.8. Fixez ensuite les écrous (A), fig.8. La
bonne tension est obtenue lorsqu’on appuie une pression légère ver le
centre de la courroie avec deux doigts et on obtient une déflection 
d’environ 1/4”.

FIGURE 5

FIGURE 6

FIGURE 8FIGURE 7



ASSEMBLAGE ET AJUSTEMENTS

REGLAGE DES ROULEAUX DE TABLE

La Raboteuse est munis de deux rouleaux de table (A), fig.9, qui facilitent
l’alimentation de la pièce à travailler en tournant en réduisant ainsi la
friction sur la table. Il n’est pas possible de donner une mesure exacte de
la différence de hauteur entre les rouleaux et la table parce que cela varis
avec chaque type de bois.

En règle générale, pour le rabotage de matériaux trés rugeux, il faut 
placer les rouleaux en position haute et pour le rabotage de matériaux 
lisses, il faut placer les rouleaux en position basse.

NOTE: La marge entre les deux positions, haute et basse, est de 0,003” à
0,006”, tel qu’illustré à la fig.10.

Les rouleaux de table de la Raboteuse on été réglés à l’usine à une 
hauteur moyenne et sont parrallèles à la surface de la table. Si on désire
changer ce réglage vers le haut ou le bas, procédez de la façon suivante:

1. Débranchez la machine de la source de courant.

2. Placez une règle (A), fig.11, sur les deux rouleaux, desserrez les vis
sans tête (B) et tourner les cames (C) jusqu’à ce que la hauteur voulue
soit obtenue. A ce moment resserrez les vis sans tête (B), tel qu”illustré
à la fig.11. Réglez l’autre extrémité des rouleaux de la même façon.

NOTES: S’assurer que la hauteur des rouleaux soit la même à l’avant et à
l’arrière. Les rouleaux doivent toujours être parallèles à la table.

ASSEMBLAGE DES TABLES D’EXTENSION SOLIDES

Deux tables d’extension sont compris avec votre Raboteuse et ils 
s’assemblent à l’avant et l’arrière de la table de travail. Pour installer la
table d’extension avant, tenez la table d’extension contre l’avant de la
table, fixez la table d’extension en utilisant les boulons hex. (A) Fig.11.

Pour ajuster la table d’extension parallèle avec la surface de la table de 
travail, placez un règle droite sur la table d’extension et la table. Ajustez la
position de la table d’extension en utilisant les vis sans tête (B) Fig.12 sous
la table d’extension jusqu’à ce les tables soient parfaitement parallèles.

Répetez la procédure ci-dessus pour la table d’extension arrière.

FIGURE 9

FIGURE 10

FIGURE 11

FIGURE 12

Table

Rouleau

0.003” - 0.006”



ASSEMBLAGE ET AJUSTEMENTS

CONTRÔLE DE LA PROFONDEUR DE COUPE

L’échelle de profondeur de coupe (A) fig.13, est graduée en métrique et  en
impériale et son étendus de coupe est de 0” à 8”. Le mouvement
ascendant ou descendant de la table est assuré par le volant à manivelle
(B), un tour égale 0,059” vers le haut ou vers le bas. Avant de monter ou
descendre la table de travail, déverrouillez les boutons de verrouillage (C).
Quand la table est à la bonne position, resserez les boutons de 
verrouillage (C).

REGLAGES ET OUTILS NÉCESSAIRES

Bien que cette raboteuse ait été soigneusement réglée à l’usine, elle doit
être vérifiée avant de la faire fonctionner. Toute faute de réglage provenant
de transport ou de la manutention peut facilement être corrigé en suivant
les directives ci-après. Afin de vérifier les réglages, il faudra se munir d’une
règle d’une cale d’épaisseur et d’un bloc gabarit de bois dur. Ce dernier
peut  être fabriqué facilement suivant les dimensions indiquées à la fig.14.

VERIFICATION, RÉGLAGE ET REMPLACEMENT DES COUTEAUX

ATTENTION! S’ASSURER QUE LA RABOTEUSE EST DÉBRANCHÉE
AVANT DE PROCEDER AUX ÉTAPES SUIVANTES. 

Afin de vérifier, régler ou remplacer les couteaux, procédez de la façon
suivante:

1. Débranchez la machine de la source de courant.

2. Devissez les six vis (A) et retirez le couvercle de la tête de coupe (B),
fig.15. Seulement 4 des 6 vis sont illustrées à la Fig.15.

3. Pour vérifier et régler les couteaux, utiliser le gabarit à couteaux (A),
fig.16, et vérifier les quatre couteaux. Les couteaux doivent toucher
légèrement le centre de la pointe (B) du gabarit à couteaux, voir fig.16.

4. S’il est nécessaire de régler un ou plusieurs couteaux, débloquez
légèrement la barre de verrouillage (C), fig.16, de chacun des quatre
couteaux en desserrant les 24 boulons de verrouillage (D), fig.16, juste
assez pour enlever la pression dans la tête de coupe sans déranger la
position des couteaux.

5. Réglez chaque couteaux à l’aide du gabarit à couteaux et en desserrant
les six boulons (D), fig.16, en les tournant dans la barre de verrouillage.
En se débloquant, l’ajustement des couteaux est maintenant possible.
Dévissez les Vis ‘Jackscrew’ (E) qui se trouvent sous les couteaux
jusqu’à ce que la partie supérieure du couteaux rencontre le centre de la
pointe (B) du gabarit (A). Voir fig.16. Replacez ensuite la barre de 
verrouillage en resserant les boulons (D).

NOTE: Serrez les boulons seulement pour qu’elles tiennent les
couteaux en place.

6. S’il faut régler d’autre couteaux, répétez l’opération 5 ci-dessus pour
chacun d’entre eux.

7. Lorsque les quatre couteaux sont réglés et les boulons serrées, bloquez
celles-ci en commençant par les extrémités. Bloquez les boulons des
autres couteaux de la même façon.

NOTE: Vérifier de nouveau le blocage des boulons.

FIGURE 13

B

A

C

FIGURE 14

FIGURE 15

FIGURE 16

Bloc
Gabarit



ASSEMBLAGE ET AJUSTEMENTS

VÉRIFICATION DU PARALLÈLISME DE LA TABLE AVEC LA TÊTE DE
COUPE

La table a été posé à l’usine parallèle à la tête de coupe, et aucun autre
réglage ne devrait être nécessaire. Cependant, si la machine rabote en
biais, vérifiez d’abord si les couteaux sont bien posées dans la tête de
coupe. Vérifiez ensuite si la table est bien parrallèle à la tête de coupe.
Pour ce faire, procédez de la façon suivante:

1. Débranchez la machine de la source de courant.

2. Placez le bloc gabarit (A), fig.17, sur la table directement sous la tête (B).
Montez la table de façon à ce que la tête touche légèrement le bloc, voir
fig.17.

3. Déplacez la bloc gabarit (A) de l’autre coté de la table en suivant la fig.18.

IMPORTANT : LA DISTANCE ENTRE LA TABLE ET LA TÊTE DE COUPE
DOIT ÊTRE LA MÊME À CHAQUE EXTRÉMITÉ.

4. Vérifiez l’autre extrémité de la table de la même façon.

RÉGLAGE DU PARALLÈLISME ENTRE LA TABLE ET LA TÊTE DE
COUPE

Si la table n’est pas parallèle à la tête du coupe, faire le réglage en 
procédant de la façon suivante: 

1. Débranchez la machine de la source de courant.

2. Renversez la machine pour pouvoir avoir accès au dessous. Voir fig.19.

3. Retirez la vis (A) et desserer la vis (B), fig.19, ce qui  vous permettra de
déplacer l’engrenage (C) suffisamment pour détendre la chaîne. Voir
fig.20.

4. Retirez la chaîne de l’engrenage située au coin qui doit être réglé. À la
fig.20, c’est l’engrenage (D) qui a été dégagée.

5. Tourner à la main l’engrenage (D), fig.20, pour que ce coin soit au même
niveau que les autres.

NOTE: En tournant l’engrenage (D) dans le sens horaire, la distance
entre la table et la tête augmentra. Elle diminuera en tournant dans
l’autre sens. Ce réglage est très délicat et il ne devrait pas être 
nécessaire de tourner l’engrenage de plus d’une dent.

LES DIFFERENTS ROULEAUX DE VOTRE RABOTEUSE

A. Rouleau d’alimentation avant
B. Rouleau d’alimentation arrière
C. Déflecteur à copeaux
D. Tête de coupe 
E. Barre de pression
F. Doigts anti-recul

Les rouleaux d’alimentation avant (A) et arrière (B), sont les éléments de
la machine qui font avancer la pièce à travailler pendent qu’elle est
rabotée. Ces deux rouleaux sont garnis de ressorts dont la tension doit être
suffisante pour appuyer les rouleaux sur la pièce et l’empêcher de patiner
sans être trop forte pour ne laisser de traces sur la pièce. La tension des
ressorts doit être la même à chaque extrémité de chaque rouleau.

FIGURE 17 

FIGURE 18

FIGURE 19

FIGURE 20

FIGURE 21



ASSEMBLAGE ET AJUSTEMENTS

RÉGLAGE DE LA TENSION DES ROULEAUX D’ALIMENTATION

Pour régler la tension des ressorts des rouleaux d’alimentation, tournez la
vis (A) pour ajuster le rouleau d’alimentation avant et la vis (B) pour ajuster
le rouleau d’alimentation arrière, fig.22, ainsi que celles à l’autre extrémité
des rouleaux.

DOIGTS ANTI-RECUL

Les doigts anti-recul (F), fig.23, permettent d’empêcher tout recul de la
pièce à travailler. Ces doigts agissent par gravité et doivent être vérifiés
périodiquement pour s’assurer qu’elle de soient pas garnies de résine ou
de sève, qu’elles bougent chacune librement et fonctionnent correctement.

VERIFICATION  ET RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DES ROULEAUX
D’ALIMENTATION, DU DEFLECTEUR À COPEAUX ET DE LA BARRE
DE PRESSION

Les rouleaux d’alimentation, le deflecteur à copeaux et la barre de pression
ont été régler à l’usine. Le rouleau d’alimentation avant et le déflecteur à
copeau doivent être à 0,004” sous le point le plus bas des couteaux. La
barre de pression doit être à 0,008” de ce point et le rouleau d’alimentation
arrière à 0,002” de ce même point. Voir fig.24. 

Pour vérifier et régler le rouleau d’alimentation arrière à 0,02” sous la tête
de coupe, procédezde la façon suivante:

1. Débranchez la machine de la source de courant.

2. S’assurer que les couteaux soient réglés correctement avant d’effectuer
ce réglage.

3. Placez le bloc gabarit (G) sur la table, directement sous la tête de coupe,
tel qu’illustré à la fig.25. Posez une cale d’épaisseur (H) de 0,02” sur le
dessus du bloc et remontez la table pour que le tranchant d’un couteau
touche à peine la cale quand il est à son point le plus bas. Ne plus
bouger la table jusqu’à ce que le rouleau ait été réglé.

4. Déplacez le bloc gabarit (G) sous une extrémité du rouleau 
d’alimentation arrière (B), fig.26. Le dessous du rouleau doit toucher à
peine le dessus du bloc. Si un réglage du rouleau est necessaire,
dévisser l’écrou de blocage (K), fig.26, et tournez la vis (L) jusqu’à ce
que le rouleau touche la cale. Rebloquez l’écrou (K), tel qu’illustré.

5. Vérifiez et réglez l’autre extrémité de ce rouleau de la même façon.

FIGURE 22

FIGURE 23

FIGURE 25

FIGURE 26

FIGURE 24
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ASSEMBLAGE ET AJUSTEMENTS

CONTRÔLE DE VITESSE D’ALIMENTATION

Votre Raboteuse est munie d’un rouleau d’alimentation rainuré en spirale
à l’avant et d’un rouleau d’alimentation lisse à l’arrière. Lorsque les
rouleaux sont embrayés, ils tournent pour faire avancer la pièce dans la
Raboteuse. En cas de surcharge, ils ralentissent automatiquement afin de
permettre un rabotage uniforme quelles que soient les variations de l’état
de la pièce de travail. Les rouleaux d’alimentation sont entraînés par des
chaînes (D) Fig.27 et des engrenages (E) qui sont mues par le moteur par
l’intermé-diaire de la boîte de vitesses (F) à bain d’huile.

Il y a deux vitesses d’alimentation dans la boîte de vitesses qu’on peut
sélectionner en poussant ou tirant sur le levier de vitesse (G) Fig.27.
Quand le levier est complètement poussé jusqu’au bout (A) Fig.28, la
vitesse d’alimentation est de 20 pi./min. Quand le levier est complètement
tiré jusqu’au bout (C) Fig.28, la vitesse d’alimentation est de 16 pi./min. Le
neutre (B) se trouve en position du centre.

ROULEAUX DE RETOUR

Les deux rouleaux (A) Fig. 29 situés sur le dessus de la Raboteuse servent
de support pratique pour y poser les matériaux.

BUSE À COPEAUX 4”

Cette buse à copeaux (B) Fig.29 (accessoire standard) est assemblée à
l’arrière de la Raboteuse en utilisant des vis et des rondelles. Le 
branchement d’un collecteur de poussière à la buse à copeaux constitue
un moyen éfficace pour maintenir une zone de travail propre et sécuritaire. 

FIGURE 27

FIGURE 28

FIGURE 29



LUBRIFICATION

Guide de lubrification pour Raboteuse Industrielle 20” 

No. Position Fréquence Type de lubrifiant # Fig.
1 Chaîne Souvent Graisse 30
2 Boîtier Tout les 2,500 heures HD-100, Mobil Gear 627, Shell Omala 100, 30

de vitesses ESSO Spartan EP-1004
3 Rouleaux Souvent SAE-30 31
4 Engrenage Souvent Graisse 31
5 Tige sans fin Souvent Graisse 31
6 Colonne Souvent Propre & SAE-30 31
7 Chaîne Souvent Graisse 32
8 Bague Souvent SAE-30 31

FIGURE 30

FIGURE 31 FIGURE 32

Graisse de la boîte de vitesses

Vidangez la boîte de vitesse toutes les 2,500 heures de fonctionnement.
Utilisez de l’huile tout usage pour la boîte de vitesse.

Vidange

1. Desserez le bouchon de vidange (A) Fig.30 et le bouchon de 
remplissage (B). Laissez l’huile s’écouler complètement.

2. Reserrez le bouchon de vidange (A).
3. Remplir la boîte avec de l’huile propre par l’ouverture B.
4. Resserrez le bouchon de remplissage (B).

Voici les instructions de lubrification et leurs fréquences pour bien maintenir votre Raboteuse. Manque de lubrification et de maintenance
réduira le vie et la performance de votre Raboteuse. 

DIAGRAMME DES PIÈCES ET LISTES DES PIÈCES

Pour obtenir les diagrammes et listes des pièces mise à jour, référez-vous à la section Pièces dans le site web King Canada.


